ПРЕДЛОГ ЗАКОНА
О ПОТВРЂИВАЊУ  ДОПУНА
КОНВЕНЦИЈЕ О СТВАРАЊУ САВЕТА ЗА ЦАРИНСКУ САРАДЊУ
Члан 1.

Потврђују се Допуне Конвенције о стварању Савета за царинску сарадњу, сачињене 30. јуна 2007. године у Бриселу, у оригиналу на француском и енглеском језику.
Члан 2.

Текст Допуна Конвенције о стварању Савета за царинску сарадњу у оригиналу на енглеском језику и у преводу на српски језик гласи:
RECOMMENDATION OF THE CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL

CONCERNING THE AMENDMENT OF THE CONVENTION ESTABLISHING A CUSTOMS CO-OPERATION COUNCIL

Amend Article VIII (a) of the Convention to read as follows:

ARTICLE VIII
(a) With the exception of Customs or Economic Union Members, for which the Council shall make specific provisions, each Member of the Council shall have one vote except that a Member shall not have a vote on any question relating to the interpretation, application or amendment of any of the Conventions referred to inArticle III (d) which is in force and which does not apply to that Member.

Insert a new sub-paragraph (d) in Article XVIII of the Convention, which will then read as follows:

ARTICLE XVIII
(a) The Government of any State which is not a signatory to the present Convention may accede thereto as from 1 April 1951.

(b) Instruments of accession shall be deposited with the Belgian Ministry of Foreign Affairs, which shall notify all signatory and acceding Governments and the Secretary General of each such deposit.

(c) The present Convention shall come into force for any acceding Government on the deposit of its instrument of accession, but not before it comes into force in accordance with paragraph (a) of Article XVII.

(d) Any Customs or Economic Union may become, in accordance with paragraphs (a), (b) and (c) above, a Contracting Party to this Convention. Any request from a Customs or Economic Union to become a Contracting Party shall first be submitted to the Council for

approval. For the purposes of this Convention, “Customs or Economic Union” means a Union constituted by, and composed of, States which has competence to adopt its own regulations that are binding on those States in respect of matters governed by this Convention, and hascompetence to decide, in accordance with its internal procedures, to

accede to this Convention.
 ДОПУНE
КОНВЕНЦИЈЕ О СТВАРАЊУ САВЕТА ЗА ЦАРИНСКУ САРАДЊУ
У Конвенцији о стварању Савета за царинску сарадњу  у члану VIII допуњени став (а) гласи:
ЧЛАН  VIII

(а) 
Са изузетком царинских или економских унија које су чланице, за које ће Савет донети посебне одредбе, свака чланица Савета располаже једним гласом; међутим, ниједна чланица не може учествовати у гласању о питањима која се односе на тумачење и примену конвенција које су на снази, о којима је реч у члану III (d), која се на њу не примењују, нити о изменама и допунама тих конвенција. 
У члану XVIII Kонвенције, додаје се став (д), тако да члан XVIII гласи:





      ЧЛАН XVIII
(а) 
Влада сваке државе која није чланица ове конвенције, може да јој приступи почев од 1. априла 1951. године.

(б) Инструменти о приступању биће депоновани код Министарства иностраних послова Белгије које ће о сваком депоновању обавестити све владе које су Конвенцију потписале и приступиле, као и генералног секретара.

(ц)
Ова конвенција ће ступити на снагу за сваку владу која јој је приступила на дан депоновања њеног инструмента о приступању али не пре њеног ступања на снагу како је то утврђено у члану XVII (а).

(д) 
Свака царинска или економска унија може, у складу са горе наведеним ст. (а), (б) и (ц) да постане страна уговорница Конвенције. Сваки захтев царинске или економске уније да постане страна уговорница доставиће се прво Савету на одобравање. У смислу ове конвенције „царинска или економска унија” је унија сачињена од, и састављена од, држава која је надлежна да усваја своје прописе који су обавезујући за те државе у питањима која уређује Конвенција, и која је надлежна да доноси одлуку, у складу са њеним унутрашњим поступцима, да приступи овој конвенцији. 

Члан 3.
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије - Међународни уговори”.
ОБРАЗЛОЖЕЊЕ 
I.
Уставни основ за доношење Закона

Уставни основ за доношење овог закона је члан 99. став 1. тачка 4. Устава Републике Србије, према комe Народна скупштина потврђује међународне уговоре кад је законом предвиђена обавеза њиховог потврђивања.

II.
Разлози за доношење Закона и циљеви који се њиме остварују

Светска царинска организација је једина светска међувладина организација која се бави царинским питањима са циљем да повећа ефективност и ефикасност царинских управа. Установљена је 1952. године као Савет за царинску сарадњу. 1994. године, Савет је усвојио радни назив - Светска царинска организација, што јасно одражава процес његове транзиције ка потпуно глобалној међувладиној институцији. Светска царинска организација данас има 174 чланице које покривају преко 98% светске трговине.
Своју мисију Светска царинска организација спроводи развијајући међународне инструменте са циљем поједностављења и веће ефикасности царинских поступака, као и њихове уједначене примене. Такође помаже својим чланицама у напорима да се модернизују путем програма за унапређење капацитета, обезбеђује форум за међународну сарадњу на глобалном и регионалном нивоу, подстиче сарадњу између царинских администрација, као и између царинских администрација и трговинске заједнице, и др. Светска царинска организација представља форум где делегати могу равноправно да покрену сва питања из области царина. Функционише преко својих комитета и секретаријата у реализацији кључних активности.
Федеративна Народна Република Југославија приступила је овој организацији 1960. године ратификацијом Конвенције о стварању Савета за царинску сарадњу (објављена у „Службеном листу ФНРЈ – Међународни уговори” бр. 11 из 1960. године). До јуна 1991. године представници наше земље редовно су учествовали у свим активностима Светске царинске организације. Након десетогодишњег неучешћа, Савезна Република Југославија је 2001. године поново постала пуноправни члан ове организације, а Република Србија, као њен међународно-правни следбеник, од 2006. године. 
Представници надлежних служби Управе царина Републике Србије активно учествују у раду стручних комитета Светске царинске организације, међу којима су најбитнији Стални технички комитет, Комитет за сузбијање кријумчарења, Комитет за царинску тарифу, Технички комитет за царинску вредност, Технички комитет за правила о пореклу робе. 

Светска царинска организација обезбеђује сарадњу између царинских администрација и примену међународних царинских инструмената. Истовремено је задужена и за пружање неопходне техничке помоћи у изградњи капацитета својих чланица.
Под окриљем Светске царинске организације донето је 15 међународних конвенција и велики број препорука чији је заједнички циљ поједностављивање и усаглашавање царинских процедура, а самим тим убрзање промета робе преко граничних линија.

Генерални секретар Светске царинске организације, обратио се писмом Управи царина Републике Србије, којим указује да је Савет за царинску сарадњу на пленарној 109/110 седници, која је одржана у јуну 2007. године, усвојио Препоруку о Допунама Конвенције о оснивању Савета за царинску сарадњу. Препорука се односи на измену и допуну чл. VIII и XVIII Конвенције, како би се створио правни основ и омогућило царинским или економским унијама да постану стране уговорнице Конвенције, а самим тим, чланице Светске царинске организације. Потреба за Допуном Конвенције јавила се због значајно увећане улоге коју имају царинске или економске уније у светским пословима, нарочито у питањима која се односе на трговину, као и због њиховог активног учешћа у раду Светске царинске организације. 

Допуном члана XVIII Конвенције прописује се начин на који царинска или економска унија постаје страна уговорница Конвенције и даје се дефиниција  појма „царинске или економске уније“ у смислу одредаба Конвенције.
Одредбама члана XX Конвенције о оснивању Савета за царинску сарадњу прописан је поступак за измену и допуну Конвенције. Наиме, Савет може странама уговорницама да препоручи измене и допуне Конвенције, при чему се свака страна уговорница која прихвати неку измену и допуну обавезује да о свом прихватању обавести, у писаном облику, дипломатским путем, депозитара, Министарство иностраних послова Белгије. Министарство иностраних послова Белгије ће, пошто добије нотификације о прихватању од свих страна уговорница о томе обавестити све владе које су потписале Конвенцију или јој приступиле, као и генералног секретара. 
Такође, одредбама наведеног члана је прописано да ће измена и допуна ступити на снагу три месеcа након што Министарство иностраних послова Белгије добије писано обавештење о прихватању од свих страна уговорница.
III. 
Oбјашњење основних правних института и појединачних решења
Члан 1. Закона предвиђа потврђивање Допуна Конвенције о стварању Савета за царинску сарадњу, сачињене 30. јуна 2007. године у Бриселу, у оригиналу на француском и енглеском језику.

Члан 2. Закона садржи текст Допуна Конвенције о стварању Савета за царинску сарадњу у оригиналу на енглеском језику и у преводу на српски језик.

Члан 3. Закона уређује ступање на снагу Закона и то тако да Закон  ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије - Међународни уговори”.

IV. Финансијска средства потребна за спровођење Закона
За спровођење Закона није потребно обезбедити средства из буџета Републике Србије.
� Customs Co-operation Council (CCC) is the official name of the World Customs Organization





